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Előfizetési ár:
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 »
Negyedévre I frt. 50 kr. 
Községeknek és néptanítók­

nak egész évre 4 frt.

Bérmentien levelek csak is­
mert kezekből fogadtatnak el. 

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 10 kr.

A nyilt-térben minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

ZEMPL
0 Mié anyagi éri

Hirdetési dij:
Minden egyes szó után

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 50 „ I1/* »

„ 50 „ 1 "
Kiemelt, diszbetük s körzet­
tel ellátott hirdetményekért 
térmérték szerint, minden^ 
centimeter után 3 kr. szá- 

mittatik.

Hirdetések a „Zemplén" 
nyomdájában vétetnek föl, s 
vidékről is oda intézendők.

d h. elnök.

Titkári jelentés
a s.-a.-újhelyi önk. tűzoltó-egylet állásáról.

Tisztelt közgyűlés!
Midőn egyleti I-ső titkárunk távolléte, II. 

titkárunk halmozott teendői miatt a választmány 
egyleti életünk 5-ik évének fordultával az éá je­
lentés elkészítésével csekély személyemet bízta 
meg: nem kis elfogultsággal vertem a tollat ke­
zembe, félve attól, hogy egyleti első titkárunk 4 
éven keresztül tett szépen körülirt eredményeket 
elő tüntető jelentéseinek még h dívány árnyékát 
sem közelíthetem meg; de a szépen kidomborított 
test. mely művészi kezek által összehordott anya­

i-gok egymáshoz illesztése által eiőttein van. bá*or- 
Iságot öntött beiéin arra, hogy az összeállítás tör- 
■ ténetének körvonalát habár halavaoy színekkel is 

meghatározzam, s halvány vis,fényt adhassak el­
múlt egyleti életünk ragyogóan letűnt napjának; 
s csak azért teszen ezt, mert nem tudom s nem 
tudhatjuk előre miként fog e nap egyleti életünk 

> ujult regeién megjelenni s egyleti életünk évet 
I számláló napján hányszor fogja vészt jósló felhő 

habár fénylőn kelne is fel — elborítani. De mert 
: erős bennem a hit, hogy a múlt fényét ismét fel­

veendő s nem talál egyletünk egy tagjában sem 
í oly tárgyra, hogy vissza ne adná a reá vetett fén>t 
\ környezetére: éppen ezért óhajtom megtagadni 
; az alkalmat az elmúlt év szépségének megörökí­

tésére, kívánva egyletünknek a legszebb jövőt; 
egyletünk vezér férfiaknak, alapító s pártoló tag- 
jainak viruló egészséget, magunknak pedig hű ki- 

I tartást és szoros baráti kapcsot úgy csendes egyleti 
életünkben mint a vésszel szemben, legyen vezény 
szavuk mindvégig: „Istennek dicsőség 1 egymásnak 
segítség! “

II.
Ezek után áttérve szorosan vett. egyleti éle­

tünkre, örömmel jelezhetem, hogy egyletünk a le­
folyt évben is nagy haladást tett.

Nemes városunk, kegyes védnöknőnk s váro­
sunk derék, értelmes polgársága meghozta nekünk 

I ama anyagi áldozatot, hogy egyletünk mint majd 
alább kitűnik, nem csak a beszerzései által tett 
adósságaiból kiszabadult, de azon helyzetbe jutott, 
hogy fent is tisztelt gróf Wallis Gyuláné szül. gróf 
Somogyi Ilona urhölgy ő méltósága legújabban 
tett 200 frtos kegyes adományát már tartalék alap 
gyanánt gyümölcsöztetheti, mi igen szép eredménye 
rövid egyleti életünknek, s hogy ezt elérni szeren­
csések valánk, ebben az oroszlán rész egyletünk 
igen derék, szorgalmas, tapintatos és ügybuzgó 
elnökét tekintetes Bvdeskúthy Sándor urat illeti, 
kit egyletünknek s ez által varosunk jóvoltára 
kedveseivel egyetemben az ég sokáig tartson és 
éltessen!

De mig anyagilag emelkedtünk, addig nem 
maradhatott el egyleti életünk valódi eikölcsi 
emelkedése sem; mert vagyonosodásunkkal erköl­
csileg is emelkednünk kellett, hogy egyletünk ne­
mes czélja valahogy tévesen ne értelmező ssek. 
Meghoztuk az áldozatot önmagunknak és ez által 
városunknak a tűzoltó ügy valódi tanulmányozása 
által. Igv az elmúlt évben a budapesti önkéntes 
tűzoltó egylet.egyik szakas/p i a . saakái [Yozoux l 
Géza urat volt szerencsénk a fent említett tarsegy- 
lettől megnyerni, ki minket alapos, beható, tárgyi­

lagos tanításával a dühöngő vész elemmel melynek 
ellenségeivé szegődtünk fel s esküdtünk zászlóink 
alá, szembe szállni a leggyakorlatibb s czélhez 
vezetöbb módon betanított, s igy képessé tett ma- 
gasztos hivatásunk betöltésére. Ez azon pont. hol i 
midőn egyletünk ügybuzgó tagjairól dicsérettel 
megemlékezem, el nem feledkezhetett! a tisztelt 
parancsnokságról s kívánjam azt, hogy adjon Isten 
igen sok városnak oly ügybuzgó, vésszel bátran 
szentbe szálló önkéntes tűzoltókat, miliővel mi va­
gyunk szerencsesek dicsekedhetni, s ily ügybuzgó 
egyének szerencsésebb választást vezéreikben nem 
tehetnek minőt mi tettünk, s ezért tiszta lelkiisme­
rettel mondhatom el: Isten tartsa s éltesse szá­
munkra a mi derék, kitartó szeretet főparancsno­
kunkat tek. Dókus Gyula urat.

III.
Ezek után áttérek az egylet vagyoni álla­

potára.
Egyletünk a lefolyt évben vagyonilag igen 

szép haladást tett, amennyiben mint előbb is emlí­
tem beszerzései által csinált adósságaiból igen cse­
kély rész maradt hátra, úgy hogy kegyes védnök- 
nője legújabban tett 200 frtos adományát már 
tartalékalap gyanánt takaréktárig gyümölcsöz­
tetheti. Ezen kívül az ide rekesztett és a szám- 
vizsgáló bizottság által megvizsgált és jóváhagyott 
1877. évi számadás eredménye következő :

1582 frt 09 kr. 
1477 „ 62 „

Bevétele volt az egyletnek 
Kiadása pedig _________________
Pénkészlete a tartalék alapon

kívül 104 frt 47 kr.
Mely puszta számok láttára örömmel jelezhetjük 
egyletünk vagyoni gyarapodását, és szívből kíván­
hatjuk azoknak, kik ezt elősegiték: hogy tartsa 
meg éltöket az ég a társadalom javára sokáig.

De ezúttal nem mulaszthatom el jelezni egy­
letünk 1878. évi a választmány által megállapított 
költségvetését, s kérjem a tisztelt közgyűlést annak 
elfogadására; mert azon választmány, mely lefolyt 
egyleti évünket oly dicsőségessé tette csak is oly 
költségvetést javalltat, mely ismét fényessé teendi 
jövendőnket. És pedig a tételről tételre megvitatott 
és ide mellékelt munkálat következő számokban 
tünteti elő jövő évünket:

Bevétele leend az egyletnek 
Kiadása pedig, melyben még 

hátralévő 360 frt adóssá­
gunk és mintegy 150 frtnyi 
uj beruházásunk is ben 
foglaltatik — lesz

2036 frt 47 kr.

1280 50
S igy 1878. év végével leend 755 frt 97 kr.

pénzkészletünk. Éhez hozzáadva a 200 „ „
elhelyezvelévő tartalék ala­
pot, egyletünk

alap tökéje 1878. év lezártával 955 frt 97 kr. 
készpénzt fog elő tüntetni, s ez által majd elérni 
véljük egy pár évi ily gyarapodásunk után azon 
helyzetet, hogy alaptőkénk gyüinölcsöztetéséből a 
most meglévő 3 fizetéses tűzoltó számát megkét­
szereződhessük. s akkor városunk közönsége a 
majdan nyugalomba lépő egyes önkéntes tűzoltók 
előtt buzgó törekvésük sikeréért, kik egészségüket, 
vagyonukat, sőt hogy ne mondjam életüket áldoz­
ták a közjóért, kalapot emelhet. Éppen mert ily 
szép remény biztat a jövőben tisztelt bajtársak: 
büszkék lehetünk önmagunkra s csak becsülettel 
viselhetjük azon egyenruhát, mely ezelőtt 5 évvel

sokak előtt, kiket a kor rohamos haladása nagyon 
messze hátra hagyott — nevetségesnek tűnt fel, 
mert éppen ezek előtt tettük azt tiszteltté. Egy 
önkéntes tűzoltó, ki hivatása magasztosságát át­
fúrja érezni, ki tudja, hogy azért esküdött becsület 
szóval a zászló alá, hogy felebarátja vagyonát és 
életét ha kell önmaga koczkáztatásával is meg­
mentse : egy ily önkéntes tűzoltó hasonlít ama 
hőshöz, ki hazáját s ebben lakó testvérei vagyonát 
és életét a vad csatában védelmezi a bősz ellenség 
ellen i mert egy tüzolto városát, a váiosban lakó 
testvére vagyonát és életét a bősz elem ellen óvja 
és védelmezi. Ezért kiváltom, hogy egyletünket 
városunk és közönsége javára még számos éveken 
keresztül tartsa fel a gondviselés; tagjai pedig a 
szoros összetartás, erkölcsileg érzett fegyelem mel­
let a barátság lánczával összegződve, dicsőséggel 
tett kitartással viseljék azon egyenruhát mely 
csakis az emberbarát! szeretet és becsület jelvénye.

IV.
Az előbbi fejezetben szólottám egyletünk pénz­

beli vagyonáról, nem feledkezhetem egyúttal el ez 
alkalommal arról, hogy egyleti ingó és ingatlan 
vagyonukról is szóljak valamit, s tüntessem elő a 
tisztelt közgyűlésnek e téreni gyarapodásunkat is.

Van egyletünknek egy saját maga által épí­
tett örtanyája és egy mászóháza, van egy legújabb 
szerkezetű vizamelő gépe, egy párizsi szívó és két 
kisebb fecskendője, egy szer- és hét vizkocsija, egy 
emeleti, 4 ablak s egy összerakható fedél, 3 dugó 
s 5 hétkaru létrája; a nagy templom tornyában 
egy alólról használható tűzjelzője, mintegy 440 
frt értékű tömlő csöve és több száz forintot érő 
különféle felszerelése, minők kupák, vas villák, vas­
lapátok, fáklyák s egyéb eszközök, ezenkívül van 
30 mászó és 70 szivattyús felszerelése. Egy szóval 
bir egyletünk a számvizsgáló bizottság által felül­
vizsgált s városunk tisztelt képviselő testületéhez 
másolatban beterjesztett leltár szerint ingó és in­
gatlan vagyont 7757 frt 40 kr. becsértéküt, mely 
5 éves egyleti életünk legszebb eredménye gyanánt 
tüntethető fel. — Ez alkalommal ki kell emelnem 
városunk mélyen tisztelt képviselő testületét, mely­
nek köszönhetjük legfőbbként egyleti vagyonosé- 
dásunkat. Városunk czimzect testületé minden 
alkalommal igyekezett nemes ezéiu egyletünket 
erkölcsi és vagyoni állásában elősegíteni, s igy 
felemlíthetjük, hogy a már többször nyert s belénk 
erőt öntő szép, működésünket elösnierő határozatok 
s az évi 800 frt segély, 6 öl fa rendes, pontos 
kiszolgáltatása mellett — jelenleg 1700 írtra 
becsült 4 db. emelő s fecskendő gépünket, emeleti 
létráinkat és 90 frt áru tömlő csövünket saját 
községi pénztárából vette s hozatta meg számunkra. 
Ezen szép támogatásáért csak a legnagyobb elös- 
merésünket s köszönetünket fejezhetjük ki.

V.
Ezek után áttérve egyletünk 1877. évi szo­

rosabban vett működésére, jelezhetem, hogy egy­
leti választmányunk a lefolyt évben tartott 5 ülést 
a parancsnokság pedig 25 ülést.

Volt és van az egyletnek 93 működő tagja 
és pedig osztályonként elosztva 26 mászó, 39 
szivattyús 28 rendfentartó pótcsapat tag.

Továbbá van az egyletnek 185 alapitó és 
pártoló tagja kik évenkint 526 írttal járulnak az 
egyleti kiadások fedezéséhez.



ZEMPLÉN.

A lefolyt évben az egylet működő tagjai kö­
zül működő tagsági képtelenség miatt kilépett 1, 
elutazása miatt 1, meghalt 2, s igy a létszám meg­
apadt 4-el de melyet a belépők száma azonnal 
helyre pótolt.

Volt a lefolyt évben 5 tűzeset és pedig 4 
tető és egy pincze tűz; a 4 tető tűznél megégett 
5 szalmás és egy zsindelyes fedél — a pincze tűz­
nél csekély kár volt.

Ezek azon mozzanatok miket a jelentés ke­
retébe felvenni szükségesnek véltem s miknek 
megfigyelésére a tisztelt közgyűlés becses figyel­
mét igénybe vettem; s mielőtt bezárnám jelenté­
semet következők elintézésére kérem fel a közgyű­
lés határozatát.

1. A számvizsgálók jelentése folytán adja 
meg felmentvényét a pénztárnok és szertárnoknak.

2. S.-a-Ujhely városának, gróf Wallis Gyu- 
láné ő méltóságának becses adományukért, Bydes- 
kuthy Sándor egylríi elnök — és Dokiig Gyula 
egvleti főparancs ink inaknak előbbinek 50 fit 
kegyes adományá n mindkettőnek pedig az egylet 
iránt tanúsított lankadatlan működéséért a közgyű­
lés jegyzőkönyvi köszönetével háláját leróvni szí­
veskedjék.

Ezek után az egyletnek a most kezdődő uj 
évben a legjobb előmenetelt kívánva — bezárom 
jelentésemet.

Kelt S.-a.-Ujhelv, 1878. januárhó 20. 
KRETOVICS JÓZSEF,

ezen jelentés elkészítésével megbízott alparancsnok.

Csatolmány a titkári jelentéshez. 
1877. évi bevételek:

Pénzkészlet 1876. év végével 
Városi évi adomány 1877. évre 
Gr. Vallis Gyuláné adománya 
Bydeskuthy Sándor elnök adománya
Felszerelésekből
Régi pártoló tagsági dijakból 
1877. évi pártoló tagsági dijakból

I frt 75 kr. 
800 „ — „
200 „ — ,,
5° 11 — "
2Ó a "]0 a
44 n — "

459 » 64 " 
Ősszeg 1582 frt 09 kr. 

1877. évi kiadások összege tészen 1477 >, 62 „
Pénztári készlet 104 frt 47 kr

1878. évi egyleti követelés : 
a) Rendes bevétel:

Pénzkészlet 1877. év végével 104 frt 47 kr.
Városi évi adomány 800 " "
Pártoló tagsági régi hátralék a volt 177 fo­
rintból befolyt 44 frt, maradt U3 » — ”

4. Éwa Kálmántól építkezésből marad
követelés ,

5. Pártoló tagsági dij hátralék 1877. ▼
6. Pártoló és alapitó t-gsági díj 1875-ra
7. A hátramaradt gy jtésekből mintegy
8. Felszerelésekért

Összeg 1836 frt 47 ^r.
9. Adományokból és tánczvigalmak és más ___

mulatságok jövedelmeiből mintegy , ‘ ” g
Bevétel évi összege 203 47

Ezen kívül tartalék alapul elhelyezve van--------- 200 ,, »
2236 frt 47 Kr.

b) Kiadások:
l) Adósság.

1. Csövekért váltó adósság
2. Diszruházatért v. a.

200 frt — kr. 
160 a — ti 
300 frt — kr.

2) Rendes kiadás:
1. 3 szolga évi fizetése
2. Ezek ruházata
3. Ezek egy pár uj és egy fejelés csizma 

az uj 9 frt, fejelés 5 frt
4. Petroleum
5. Olajra
6. 30 db. lámpa üveg
7. Tisztitó eszközök
8. Irodai eszközök
9. Gyufa
10. Súrolás, meszelés és tisztítás
11. Gép igazítás és festés
12. Tiizoitó újság

540 irt — 
55 » —

sO

kr.

Összesen 770 frt 50 kr. 

2j Rendkívüli kiadás:
3 frt — kr. 
5 » »

1. Törlőkendőkre
2. 1 fali óra .,
3. 1 dívány rendbehozása, melyhez bőr ajanlva van 9
4. 4 Lepedő 4
5. 4 pokrócz, 2 alsó, 2 felső 10
6. 1 sachtábla 3
7. Különféle eszközökre 3°
8. Személyes felszerelésekre 30
9. Törülő orsó és a hydrophor elébe egy 2 ke­

rekű taliga __ —52
150 frt — kr.

Össznsen 1280 frt 50 kr.

Összehasonlítás:
2036 frt 47 kr. 
1280 ,. 50 „

1878. évi bevételek összege
1878 „ kiadások összege _________

Marad bevételi ielüleg 755 frt 97 kr 
Éhez hozzáadva a tartalék alapot, mely 200 „ — „

Leend 1878. év végével 955 frt 97 kr.

Kidolgozta 1878. január 18-án
KRETOVICS JÓZSEF, 

alparancsnok.

hétről-hétbe.
(Hir és vegyes rovat.)

Tokaji levelezünk Írja: Nálunk egymást érik 
a lopások. A közelebbi héten Kohn Ernámul ujdo- 
nat uj házának oldalfalát ásták ki s a pinczébe ha­

toltak be: hol kényök kedvök szerint gazdálkodtak.
Ez esetnél az a legnevezetesebb, hogy a főutczán 
történt ahol még is csak megkellene akadni egy-egy Rendőriek ha mulatságosabb dolog nem volna a 
melecr korcsmában való ivas, pipazas es a vas. Ez 
az ő mulatságuk az adófizetőé pedig az : hogy vi­
gyázzon a maga bőrére es vagyonára. Csendbiztosunk 
egy 80 éves agg; szegény örül hogy elhet s meg 
a felügyeiét is terhére esik. - Egy másik idyll: a 
közelebbi estén három kótaji bicskas állított be a 
Fekete sas" czimü korcsmába s éjjeli szállást kerve 

szép csendesen le is keveredtek. Később midőn a 
korcsma zaja kihalt s a korcsmáros is aludni ment, 
lassacskán belopodzkodtak azon szobába a melyben 
az e°"ész család aludt. Itt aztán elkezdődött a dula­
kodás mit a szolgáló kívül meghallván az utczara 
rohant és segítségért kiáltott. Ekép sikerült az egyik 
rablót elfogni, a másik kettő azonban elmenekült — 
Egyáltalában tele van az egész varos ilyen fajta 
bitangokkal; itt szabadon járhat kelhet mindénrendu 
csavargó, s ha az ország minden községéből kiuta­
sítanák is, nálunk egész biztonságban húzhatja meg 
magát. Gyönyörűséges állapotainkról jovore bőveb­
ben. OU

Pár szó egy igen kedélyes estélyről. Dr. Sebeok 
Antal ur, városunk közkedveltségil és derék főorvosa, 
f hó ó-én este 6 órakorsaját lakásán igen kedélyesen 
lefolvt soiréet rendezett a szép számmal, (mintegy 
60-an) m egjelent’s mind a két nem által tekinté­
lyesen képviselt jó ismerőseinek megtiszteltetesere 
és föllvilanyozására. Az estély, tekintve mű­
vészi belérték ét, szinte páratlanul all többe 
kevésbé, egyhangú társas életünkben, és emléke igen 
sokáig szép példaképpen fog előttünk ragyogni az 
iránt: miképpen kelljen intelligens csa- 
ládáinkat olykor-olykor, s föleg az unal­
mas téli estéken szív és lelek képző 
társaságba összehozni. Mondom az vsiely 
minden izében megérdemli a művészi jelleget. A 
szellemi élvezetek fényes sorozatát a pompásan si­
került dalár-négyes nyitotta meg. Ezt követte V a r- 
halmy Anna k. asszonynak, a házi ur, kedves roko­
nának, az estély csattogató kis fülemüléjének magány 
éneke. („Hallottuk mi szép szavának ezüst hangját 
csengeni; fülemüle panaszának hangja nem oly is­
teni.") A programra harmadik fénypontját 01 cs- 
váry-ék vonó-négyese színezte ki pompásul, ékesen. 
Következett D o u g ó Gy. Géza tanár ur ez alkalomra 
irt s a házi urnák, mint boldog vő légé n y n e k, 
ajánlott felolvasása. Jó izü elmefuttatás ; csak az a 
kár, hogy a kedves mennyasszony onnan a távolból 
csak hírét hallja meg majd annak, amit mi az ő nevé­
ben is oly lelkesen megtapsoltunk. Sorra került a 
házi ur és Várhal my A. kisasszony gyönyöiüen 
elandalitó duett-je; az „Olasz saláta," vonó-négyes 
ismételten stb. stb. s a taps és lelkesules fölért 
azzal a benső magasabb ihlettséggei, mely a szerep­
lőket egyenkint és összességben áthatotta. A szép

Tárcza.
A falu két végén.

— Elbeszélés. —

Irta: Farkas Bertalan.

H.
(Folytatás.)

Mert nem igy beszéli ezt az egész — világ, 
em, kivált az asszonyok. Már pedig ha valaki 
:emmel tartja a világ folyását: ki más az, mint 
va anyánk leszármazó örököse.

eFognak is haragudni, galambom, hóitok 
ipjáig. De hogy is ne! Mikor egyik a másiknak 
lőtt útjában. Nem egyz könnyű az olyat elfe­
dni; — de nem ám! Én nem is tudom, hogy 
tit tudott az a csinos nő — mert azt mondják, 
:lkem, hogy igazán nagyon csinos volt ezen 
vén bagolyon kapni. — Hiszen Zendi Gyúrl­

ak már csak a kis körme is többet ér. Igazán, 
a szabad volnék, én még most se . . . Hanem 
iát azt mondják, tudod, hogy szivök választottja 
alami géméin tetemtés volt, s amellett, szegény, 
galambom, mint a — templom egere. Lram 
ia! még is mind a kettő belébolondult. Dehát 

nő sem tudott köztük választani, no igen mint 
lz ilyen műveletlen teremtéseknél szokott történni, 
övált akkor, ha két egyenlő gazdag emberről 
ran szó. — No meg aztán kitudja, hogy miféle 
ószág lehetett: ott Pesten sok mindenféle meg- 
ikad. Elég az hozzá, hogy Zendi Gyuri megunta 
i hosszas bizonytalanságot, bántotta büszkeségét, 
i°gy nem tudja kitúrni a vén bagolyt s kapta 
nagát felé se ment az imádott háza tájékának, 
hanem másfelé fordította a szekér rudját s egyet 
gondolt és megnősült. Jó házasságot is csinált, 
jobbra szert se tehetett volna. Még ez jurátus­

korukban történt. Hanem Döbrey uram csak nem 
akarta hagyni a konezot, mindaddig mig egyszer 
csak nagy beteg lett a hölgyecske s nem sokára 
rá meg is halt. De — hát, kikaparja az olyat a 
tyuk iS) _ bizony a teinsasszonyka után egy kis 
leányka is maradt. A vén bagoly soká szomor- 
kodott, azonban öt sem ölte meg a bubánat; 
végre is megunta a magányosságot s egy máso­
dik nőt szabadított meg a pártától. Hidd el ga­
lambom, egyenesen innen van a harag köztük, — 
egyenesen innen. Zendi Gyuri még mai napig 
sem tudta elfelejteni, hogy útjában állott a vén
bagoly." . .

„Pedig bizony meg lehet elégedve a fele­
ségével.”

„De meg ám! No de uramfia! hat a ven 
bagoly nem lehetett-e megelégedve ? Kell a vilá­
gon áldottabb lélek, mint szegény Zsófi volt ?“

„Nyugodjék békével! — mondta ra áhita- 
tosan a másik asszonyság. Hát az apátián ár­
vácska ? . . . Súgta azután az első asszonyságnak."

Erről hallgat a krónika, galambom. Volt, 
nincs. No de hiszen, rég ideje már ennek lelkem. 
Van bizony már vagy húsz esztendeje, ha nem 
több. Azóta ugyancsak sok viz lefolyt a Tiszán.1

Ki tudná már most meghatározni, hogy 
voltaképen a kacskaringós birtok-per volt-e az 
oka, hogy Zendi György és a vén Döbrey még 
mindig hadilábon állanak egymással, vagy pedig 
azon szerelmi história, melynek a hölgyvilág oly 
hü fotográfiáját szokta adni minden időben és 
körülmények között.

Hejj, különös csodabogara az Istennek az 
cl SZÍV ! I

Elég az hozzá, hogy Zátonyoson a felvég 
ura, mióta jól kinőtt a szakála, sohsem fogott ke­
zet az alvégesi úrral.

Helyes felvilágosítást adhatott volna körül­
belül Matykó bácsi is Tihamérnak a dolgok ez 
időszerinti állásáról is; hanem hát a kajla bajuszu 
vén kocsis azt gondolhatta magában, hogy egy

- s:

1

parányi szüksége sincs ö neki az uraságok dol­
gába ütni az orrát. Csinálják azok azt, a mi ne­
kik tetszik; neki már csak úgy is jó lesz, ha a 
deresek mögött bóbiskolva gondolkozik a világ 
folyásáról, a mi különben legfeljebb annyiból áll . 
hogy nagy bölcsen számitgatja: mikor is lesz 
a nyerges hét esztendős s hozza teszi méltatlan­
kodva, hogy : de már abból sohsem válik olyan 
anyakancza, mint a rudasból, azután megcsípi 
suhogójával az ostorhegyesnek a fület, meghúzza 
egy kicsit a gyeplös zabláját s azt gondolja ma­
gában, hogy az ilyen direktórium többet, ér a vi­
lág mindenféle filosofiájánál. Gondolkozzék akarki 
egyébről, ha úgy tetszik ; neki elég ez.

Tihamér csakhamar meggyőződött hazajöve­
tele után arró 1, hogy Zátonyoson még minden a 
régi. — Atyja még most is olyan büszke, kemény 
ember volt, mint két év előtt, midón o külföldre 
távozott el, - és anyja, édes anyja : ezt most is 
ép oly gyöngéd, oly nyájas volt hozzá, mint 
akkor, a midőn bucsucsókot hintett annak ajakára, 
gyermeki hálás csókot — áldást osztó kezeire.

Mikor elhagyta utoljára az apai házat, még 
akkor félig gyermek volt; bajusza, szakála alig 
ütközött; még nem is tett ki egy egész ember­
számot ; most a midőn megtért, már férfinak, 
meglett férfinak képzelte magát, pedig alig vo t 
még huszonhárom éves. De hát nem látta ezt az 
anyai szem, az csak a kis Tihamért látta, a ej- 
feles száiu suhancz gyereket, azt a suhanczo , 
kinek ajakára, arczára az édes anyai cső o y 
jól illik. A jó édes anya megsimogatta turteit, 
megezirógatta arczát, csókot is illesztett arra a 
tudományos homlokra: mintha meg most is a 
kis Tihamér állana előtte. Pedig az a kis Tiha­
mér ma már férfi, a kinek homlokára van írva a 
külföldön szerzett tudomány, a ki büszkén em e 
péti, hogy ma-holnap huszonhárom eves.

Hátha még a Zendi György uram terveit
hallanánk.

(Folyt, következik.)
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mulatság ez a része jó két órányi időt vett igénybe 
s elejétől végig folyvást a legélénkebb hangulatban 
tartott mindenkit. Magától értődik hogy megeredt 
a táncz is, melyben a házi ur, s a kedves „Annácska11 
jó példával mentek elül s egyáltalán a vendégek 
ellátásáról vetélkedve gondoskodtak. A táncz tar­
tott reggeli 3 óráig; de az „állhatatosak" híiek 
maradtak a házi úrhoz reggel 4 óráig, a midőn D. 
tanár ur emelt poharat a házi űrért s kedves ará­
jáért. még pedig úgy, hogy a harsány éljenzés per- 
ezekig tartott. Éljen a derék doktor ur sokáig, mert 
ő a mi városunk oly kedves fia, kiben nekünk ked­
vünk telik — öt hallgassátok és kövessétek.

(— ry>),
Az önkéntes tűzoltó egylet tagjai folyó hó 10-en 

estve a „Dianna" teremében társas összejövetelt 
tartanak, melyre az egylet pártolóit is meghívják.

A s.-a.-ujhelyi korcsolyázó egylet f. évi február 
hó 16-án tartandó báljára a meghívók szét küldettek, 
mind azok kik tévedésből meghívót nem kaptak 
volna, s erre igényt tartanak, felkéretnek, miszerint 
ebbeli óhajuk teljesítése végett. Szentgyörgyi Vilmos 
ur üzletébe ne terheltessenek fáradni, továbbá ugya­
nott számozott karzati jegyek is kaphatók 1 írtjával.

Az itt működő színtársulat egyik első rendű 
nőtagjának VeresnéMatild asszonynak ma van 
jutalom játéka. Az e czélra választott daiab gr. 
Zichy Gézának „Szerelem harcza" cziniii 4 felvonásos 
színmüve, melyről a fővárosi kritika igen előnyösen 
emlékezett meg. Reméljük: hogy miipártoló közön­
ségünk a jutalmazandó derék színésznő irány ban 
lerójja tartozását, s az előadást tömeges megjele­
nésével fogja szerencséltetni, anyival inkább, mert 
Veresné pályájának hivatott papnője, melyen bizon 
jcren jól esik az anyagi és erkölcsi támogatás. 
r Mikó a rabló gyilkos f h 3-án érkezett meg 

Somogyi Károly derék csendbiztos kíséretében Ros- 
nyóróh Önokozta sebeiből inár csaknem teljesen kié­
pült, minek folytán a vizsgálat is teljes erővel fog 
megindulni e nevezétessé vált bűnügyben.

Nyilvános köszönet!
S.-a.-Ujhely város képviselő testületének múlt 

havi nyilvános ülésében 8. szám alatt hozott jegyző­
könyvileg kifejezett halás elösmerés és köszöneté 
mellet a város elöljárósága nem mulaszthatja el azon 
háláját kifejezni, mellyel Évva Andrásnő ő nagysá­
gának tartozik azon magasztos, buzgó fáradozásaiért, 
mellyel évek hosszú során által kegyes volt a hely­
beli árvaház védnöknői tisztét viselni. Most midőn 
ezen magasztos hivatástól egészségi állapota miatt 
vissza lépett — fogadja az altala ápolták név eben 
is a városi elöljáróság tiszta szívből eredő kifejtett 
fáradozásait eléggé méltányolni nem képes-hálás 
elösmerését.

S.-a.-Ujhely, 1878, február hó 4-én.

STULLER ANTAL,
város főbírája.

KRETOVICS JÓZSEF,
városi jegyző.

Csarnok.

Fölhívás Tokaj-Hegy alj a, és a 
történelem érdekében-

A magyar tudományos akadémia nyelvtudomá­
nyi bizottsága által Hunfalvy Pál tudósunk szer­
kesztése alatt kiadott nyelvtudományi közlemények 
hatodik kötetében 1867-évben, Hunfalvy Pál ur 
nehány hegyaljai oklevelet közlőit, melyek Tokaj 
hegyaljai szőlők adás vevésére vonatkoznak, s 1596 — 
1696 években keltek.

A legrégibb Rattkán kelt 1596. márczius 
17-én a többi Thallián (Tállya) mind egyenlő szép 
magyarsággal.

A szövegben nincs több deák szó, mint ezen 
kitétel után — adtak áldomásban Just-Vini 275 
(mely annyit tesz magyarul 275 icze bort), aztán 
aztán ezen kitétel után Ukkon pohárt — Just Vini 
2. per 7 dénár (az az Ukkon pohárért két icze 
bort, melynek iezéje 7. dénár) végre Actum Rattka 
17 Marty Anno 1596,

A Tállyaikban igy - Actum Thallia die 12 
Marty Anno millesimo sex centesimo duodecimo, 
stb. Ebben falunak írták Thalliát, a többiben város­
nak, es igy Actum in oppido Thallia. Egy oklevél 
sincs alá Írva, csak pecséttel erősítve vágott papír 
ragasszal.

A Rátkai levél igy kezdi: Én Rattkai feo 
Biró iwo Thamás: a Thállyiak igy: Mi Thalliai fő 
Biró Zabaray Ambrus,... aztán megneveztetnek a je­
len volt esküdt biró társak, tanácsbeli esküdtek, 
polgárpk, és idegenek. Jegyzőről vagy az oklevél 
Írójáról nincs említés. Az oklevelek tartalmáról, 
nyelvezetéről értekezik Humfalvy Pál saját felfogása 
szerint.

De minthogy ezen oklevelekben ilyen kitéte­
lek foglaltatnak „Mi esküdt bírák és polgárok ez 
két félnek egyenlő akaratjukat megértettük volna 
ez szőllőnek eladásából és megvételéből, Mi ennek 
áldomását ivvók, Ukkon poharát mutatta fel N.N. 
(meg nevezik az egyént) adtuk áldomásba Just 275 
p. (L 9. Ukkon pőhár Just Vini 2. — Hunfalvy 
felvetette a kérdéseket:" mit jelentett az áldomás ? — 
mit az Ukkon szó ? mit az Ukkon pohár ?

Ő maga íz áldomást nem puszta iszogatásnak, 
hanem a szerződések biztosításának, egyszersmind 
áldozatnak és jó cselekedetnek is véli, s hivatkozik 
a Xl-ik századbeli Béla király névtelen jegyzőjére, 
a ki a magyarok bejöveteléről irt jegyzeteinek X\I. 
pontjában ezt irta: „Quod cum renunciatum esset, 
duci Árpád et Suis Jobbagionibus, gavisi sunt gau- 
dio magnó et more poganismo fecerunt aldumas, 
et. gaudium annuntiantibus diversa dona praesenta-
verunt" ,

Hivatkozik továbbá a régi biblia fordítására 
is, melyben ezt olvassuk: Misericordiam volo et non 
Sacrificium — irgalmasságot akarok, és nem áldo­
mást.

Humfalvy továbbá az Ukkó szót finn erede­
tűnek gyanítja, mert a finnek öreg Istene Ukkó 
volt, de már az Ukkon pohárral, a hozza ragasz­
tott ,,nu betű miatt nem tud eligazodni, s azt Írja, 
hogy nem tudhatjuk még jelentését.

Sok lehet eltemetve, a mit talán előhoz még 
a véletlen. A ki ma Rátkán a szorgalmatos német 
lakosok közt mulat, az nem sejtheti, ha csak a 
jelent tudja, hogy ott 1^96-ban magyar oklevél 
költ, mely sok tekintetben becses: igy végzi Hun- 
faivy Pál a hegyaljai oklevelekben előforduló áldo­
más, és Ukkon pohár feletti értekezését.

Az ólta többen foglakoznak leginkább az Uk­
kon pohár eredetének, jelentőségének kipuhatolásá- 
ban, többek közt Ssilády Áron és Révész Imre tudó-

Révész Imre az Ellenőr 1877-ik évi egyik 
számában deák eredetűnek Írja az Ukkon pohárt, 
és az Usu capio deák terminus megrövidítését UC 
vagy VC-t véli abban kifejezve, isteni eredetét 
az Ukkon pohárnak megtagadja.

Szilády Áron engem is felkért, hogy itt Tokaj - 
hegyalján keressek nyomokat az Ukkon pohárról.

Kaptam is két darab okiratról levonatot Tállyai 
lelkész Nagy Ignácz úrtól szinte 1500-és 1600 
évekből, melyekben az Ukkon olyan formán látszik 
írva mint „Urkund" - s ezeket megküldöttem Szi­
lády Áron urnák, azon figyelmeztetéssel, miszerint 
némelyek hajlandók az Ukkon pohárt, a német Ur- 
kund elmagyarositásának keresztelni, ámbár azon 
korból német oklevél itt nem kelt. A sárospataki 
főiskola könyvtárnokától Szinyei Gerzson akadémiai 
tanár úrtól is kaptam egy eredeti magyar okleve­
let. mely az „Pady Hegien fekvő Szőlőről Varga Mi­
hály Kassai és nemes Meltser Péter Eperjesi lakos 
között Rattkán 1584 Augusztus 17-én költ.11 Ebben 
nincs kitéve az áldomás, és Ukkon pohár iezéjének 
mennyisége, csak igy van írva: „Ez wételnök aldoma- 
sáth iwok, és Ukkon poharat mutatta fel Orszagh
Gergely." ,

Ezen Rátkai levél szerint, a bírón, bíró tár­
son, az több esküdteken, és közönséges embereken 
kívül Thalliarról is voltak jelen esküdtek, s közön­
séges emberek, és Ondról is ott volt Czakó Már­
ton. Ukkon pohár felmutató Országh Gergely 
Tállyai esküdt ember volt, és deák szó ennyi van. 
az egész oklevelén : „Actum in Rattka 17 die august. 
Anni Dny 1, 5, 8, 4," Ennek olajos papirosra veze­
tett hű másolatát szinte megküldöttem Szilády Áron­
nak. És mivel több hegyaljai városok levéltáraiban 
kutattam azon időkből, egy örök vallásban sem ta­
láltam Ukkon, vagy Urkund pohárról említést.

Hanem a tólcsvai sárospataki örökökben ta­
láltam ilyen kitételeket: „tisztességes gazdálkodás 
áldomása flórén 3, és hat köböl bor. Just. Vini per
denar 18." „ ^ ,

Egy 500 magyari forintért adott es vett sző­
lőről 1679 die 27 Xbris karácsony harmad napján 
kelt örök bevallásban áldomás adatott 40 forint, és 
egy átalag bor. Másik örökbe csak ennyi Íratott.
„áldomását beadta." ,

Másikban : a vevő hozatott átdomasba ott kö­
böl bort, melyből Biró urnák szállók számára hat- 
tak 3 köböl bort.

azt bírtuk következtetni, hogy az ászát mintegy 
40 éves férfi lehetett. Egy aranylap takarta el szá­
ját, és ezüst lemez fedé mellét ;*) vállairól festett bőr­
szalagok függtek. Szemei rongydarabokkal valának 
betöltve, melyek valamint a pólyák is cédrus-olajba 
valának áztatva, mi hathatós óvszer a rothadás ellen. 
Feje belül egészen üres volt, az agyvelő búrja teljes 
épségben. Mellén, lábai közt és testének egyéb ré­
szein fényes szurokvonalak látszottak. Ez aszatnak 
kora több, mint harmadfélezer évre tehető."

Mindezek a szives olvasót nemcsak a múmia 
készítés módjáról, hanem arról is felvilágosíthatták, 
hogy az egptiek az ipar legfinomabb ágaiban is 
kitűnő előhaladást tettek. Ha pedig a fentebbiek­
hez hozzá vesszük még azt is, hogy siraik szinte 
meg vannak töltve indiai kelmék- drága kövek- 
és házi szerekkel: ugyhiszem el kell állanunk attól 
a balhiedelemtől is, mintha a pháraók népe 
irtózott volna a tengertől, s csatlakoznunk 
Carver nézetéhez, ki azt vallja,2) hogy maga a 
Menes név is, ki az egypti műveltség atyja volt, 
az indiai Mauuhoz hasonlít.

De igen nevezetes világítást vet, továbbá, az 
egypti műveltségre és a halott-kultuszra az állat­
ni umiak készítése, melyek rengeteg históriájából 
én csak kettőt emelek ki: az Apist és az Ibist.

A háladatosság és hasznosság indoka vezet­
hette az egyptieket arra, hogy az állatok egyné- 
melyikét tiszteljék s temetésüket leirhatlan pompá­
val tartsák meg. De még a vallásos meggyőződés­
nek is nagy szerepe van az indokolásban. 3) Saját­
ságos tapasztalat azonban, hogy ezek az állat- 
múmiák csakis a szegények ttmetőhelyein fordulnak 
elő vegyesen; mi vagy azt látszik bizonyítani, hogy 
a közönséges felfogás a vallás eszméit a babona 
pedantériájával vastagon feleresztette, vagy 
azt, hogy a szegényebb néposztály annyira 
tett volt, miszerint már e földön tisztába 
kellett jőnie azzal a gondolattal, hogy 
benne bünte uett lélek vett légyen ideig­
lenes szállát, s melynek sorsa az, hogy az 
emberi testtől való megválás után legott 
az állati testbe vándoroljon. Mindakét ma­
gyarázat megbélyegző; az egyik értelmileg; a má­
sik társadalmilag, — de éppen azért, mert az alá­
rendelt kasztra szégyenitő bélyeget nyom, nagyon 
belé illik az egypti társadalom kátéjának keretébe.

Nem ily értelmű az Apis; Ibis- és az amu- 
let-tisztelet. Ezek miudmegannyi kitűnő alakjai a 
vallás külső nyilvánulásának.

Az egyptieknél minden állat valamely isten­
ségnek volt szentelve és pedig olyformán, hogy az 
állat jellemző természeti fősajátsága mintegy a 
megfelelő istenség! tökély kifejezése volt, mintha 
az istenség elvei az állatokban nyilatkoznának meg. 
Ez állatok sorából első rangú s a káprázatos isteni 
tiszteletnek (feticismus) mindenki által szent borza- 
dálylyal kegyelt egységes középpontja volt az Apis 
nevű fekete ökör, mely a legfőbb isteni szikra 
által megtermékenyített tehéntől származott. Fizi­
kumának elinaradhatlan kellékei voltak: egészen 
fekete legyen, kivéve a homlokon levő fehér há­
romszögű foltot4) és a félhotdat jobb combján, 
nyelve alól pedig cserebogár idomú5) kinövés ne 
hiányozzék. Állandó imádási helye volt Memphisben 
a Phtha nevű szentély. Kimúlása országos gyász 
egy újabb felfedeztetése pedig általános öröm for­
rása lett; mert a megholt Apis lelke ebbe,vándo­
rolt Ilitök szerint. Ez a közöröm, mint a történelem­
ből tudjuk, nagyban elősegítette Sándor héditá- 
sának szerencséjét 332. Kr. e. Bebalzsamozása egy) 
kimúlt istenéhez illő, temető helye legtöbbnyire, 
Serapis temploma.

pedig
megve-

(Folyt, köv.)

(Vége következik.)

Öskeletü temetési hagyományok.
(Müveló'déstöríénelmi tanulmány.)

Dongó Gy. Géza, tanártóL 
HL

(Folytatás.)

Fölfejtetvén a pólyák, feje megnyirva találta­
tott, amint t. i. azt a papok hordani szokták ; fogai 
rendes helyökön voltak s a figyelmes szemléletből

3>T;yilt posta,.
K. B. Sárospatak. Becses ígéretét előre is köszönjük és 

számolunk reá.
P. A. N. Láng. Közreműködését jövőre is kikérjük. A 

lapot küldjük.

i) Ezért szenvedtek annyit az egypti temetők az arab­
rablók kapzsi erőszakoskodásai folytán, akik egyszersmind a 
múmiákat is magukkal cipelvén azokat meggyujtva éjjeli vilá­
gításra használták. .

-) Fravels thourgh the interior parts of north America,
Cantunál i. m. II. 665. 1.

3) Az állatok tisztelete most is általánosan el van ter­
jedve Afrikában.

*) Ezen idom alsó vonala Osirist, oldalvonala Isist, 
hypothenusa pedig Horust jelképezte — mint azt Plutarch ér­
telmezi.

3) A cserebogár igen jellemzetesen a természetben ural­
kodó eíevenitó erőt jelvényezte s a sírboltokban milliónyi 
számmal találtatik. Ugylátszik, hogy amulétszerü rendeltet é- 
sök is volt. Amulétek nálunk is találtattak P i 1 i n környékén.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

BOETJTH ELEMÉR



Értesítés
a t. ez. közönséghez.

Van szerencsénk tisztelt vevőink­
nek, egyszersmind a nagyérdemű kö 
zönségnek becses tudomásukra hozni. 
miszerint
az utazást jövőre egészben fel­

adjuk

s helyben egyedül a

z E M P L Éli

A zemplénmegyei

kereskedelmi-, ipar-, termény- és hitelbank
részvényesei f. évi rnárcziushó 17-én

i..a.-UJhelyl»©» a megyehá, kistermében 

a_ 2 és fél órakor tartandó
SS.

közgyűlésbe
tisztelettel mehivatnak.

mely jövő áprilhó 12 12-én tartatik.
fogjuk még meglátogatni.

Ez alkalommal nem mulaszthatjuk 
el az eddig felénk irányult becses érde­
keltségért mély köszönetünket nyilvá­
nítani, felkérvén a tisztelt közönséget, 
hogy jövőre szakmánk körébe vágó 
netaláni szükségleteit nálunk beszerezni 
szíveskedjék, mely tekintetben igyeke 
zetiink oda irányuland: hogy a tett 
rendelmények mindig és mindenben 
teljes megelégedésével találkozzanak.

Maradtunk mély tisztelettel

A közgyűlési elnök és jegyzőkönyv hitelesítők megválasztása.

2. Az igazgatóságnak üzleti jelentése.
3. A felügvelöbizottság jelentése. határozat*
4. Az évi mérleg megállapítása, és a nyeremény felosztás .rant

esetleg az igázgatóság felmentése.

ZBl&vi T-Apót
ékszerárusok Budapesten.

Fióküzletük Szatmári és Dehreczeuben.

gpxóf IEsZ©grl
iztropkén, Zemplénmegyéb

az eperjesi vasúti állomáshoz 6, és a homonnaihoz is ü mértfólilnvirv helyezett

Minden részvényes, ki akár személyesen, akár meghatalmazott által a 

közgyűlésen résztvenni kíván, felkéretik: miként az alapszabályok 3 
értelmében részvényeit a le nem járt szelvényekkel együtt,  ̂

előző napokban az igazgatóságnál elismervény 

veskedjék.
Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1878. évi februárhó 2-án.

A-g igazgatóság.
1—3

■ H >; H >

•.,T 8 -V

Bika eladás.
Méltóságos

480 holdnyi tagositolt birtoka,
lak- és gazdasági épületekkel

% 1878. jan. l-ső napjától, vagy április 1-től 1882. évi október 1-jéig

Szalánczvári uradalmában néhány darab

piiic'/iíiitni és simmenlhali
SÍ

Dilid ry ovi

Csongrád-
A feltételek vagy éu nálam alólirottnál Puszta-, 

megyében, (posta Szentes,) vagy Werner Gyula ügyvéd urnái a 
,Zemplénmegyében megtudhatók; hova a vállalkozók ajánlataikat foljo e\

van eladásra fölállítva ;

bővebb értesítést ad e tárgyban
1 ’ 1 fi

márczius 1-jéig benyújthatják. 

3—3

Bodnár Péter,
uradalmi tiszttartó Nagy-Szalánczon.

Báró Ma-asbuig
mint az osztatlan gróf KEGLEVICH csalid meghatalmazottja.

1—3

lmot”

Sátoralja-XJjlaely. Nyomatott a „Zemplén11 gyoreeajtóján X878.

Sá

Mik

mivel] 
féle el 
példa | 
szó 
vidéki 
tóm 
lésről

a


